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poetikuri kvlevani

Tamar barbaqaZe
Sorena SamanaZe
(saqarTvelo, Tbilisi)

benediqt ledeburis sonetebis gvirgvini

„qaris wisqvili“ qarTulad

interesi  sonetis  formisa  da  Sinaarsis  mimarT  saqarTveloSi misi gamo-
Cenis Semdeg (XIX s. 30-iani wlebi) arasodes Senelebula. albaT, es gansakuT-
rebuli yuradReba ganapiroba myari saleqso formebisadmi qarTveli po-
etebis tradiciulma siyvarulma. gasaTvaliswinebelia isic, rom soneti, ro-
gorc „poeturi sibrZnis gansaxiereba“ (i. bexeri), ukvdav, maradiul saleq-
so struqturad darCa msoflio mwerlobaSi. evropuli myari saleqso forma 
erTgvar simbolod aris miCneuli `WeSmaritisa~ da `mSvenieris~ – sazrisisa 
da formis – Serwymisa: „WeSmaritebasTan mSvenierebis ucnauri SekavSireba 
imalvis im wesSi, romliTac dasavlurad gansazRvruli samyarosaTvis yo-
fieri arsebobs, viTarca namdvili“ (haidegeri 1992: 77).

soneti – realurisa da idealuris, yofierebisa da iracionaluris mSve-
nier formaSi Serwymis gansaxiereba – feniqsiviT aRdgeba xolme evropul 
poeziaSi; ase moxda Cvens sinamdvileSic – TiTqmis naxevarsaukunovani ga-
uCinarebis Semdeg, XX s.-is ukanasknel ocwleulSi uamravi Targmnili Tu 
originaluri Sedevri sonetisa Seemata erovnuli literaturis saganZurs.

maTs ricxvSi, upirvelesad, jemal ajiaSvilis mier Targmnili miqe-
lanjelos, petrarkas, dante aligierisa da sxvaTa sonetebi SeiZleba dava-
saxeloT.  SeuZlebelia,  ar  aRvniSnoT  jemal  ajiaSvilis,  rogorc  sonetis-
tis xelovneba am myari saleqso formis originaluri nimuSebis Seqmnisas: 
marto is rad Rirs, rom „100 leqsis“ seriiT gamomcemloba „intleqtSi“ 
dastambul wignSi (2013), umTavresad, jemal ajiaSvilis originaluri so-
netebia Sesuli. Cveni saxelovani poetisa da mTargmnelis SemoqmedebiT 
kredos mSvenivrad esadageba mis mier Targmnili dante aligieris erT-erTi 
soneti, romelsac mkafiod aRubeWdavs italieli geniosisa da misi sone-
tebis qarTulad mTargmnelis suliskveTebis erTianoba:

Cemi gulisTqma dReniadag naTliT mosavda

leqsebs, romlebic sivrceebSi danavardoben,
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rom gaacxadon saocnebo mandilosanTan,

rogor abrunebs siyvaruli cas da mnaTobebs.

Cemo leqsebo, guls rom miwylavT mziT da siciviT,

Cems RvTaebasac SeagebeT mSvildi moisris,

ros mze Seamkobs saqorwino samSvenisiviT

da silamazec martooden misTvis moiclis.

win wardeqiT da qarvisferi Tqveni ocneba

kvlav SemoisxiT mwuxarebis krialosnebad...

me ki mis naTels veraferi gadamayvarebs

da mze, romelic angelozebs xelSi ekavaT –

kvlav gaminaTebs siyvarulis wminda nakvalevs

da samsxverplosken gavabijeb Sudrekavad.

(ajiaSvili 2018: 224)

italiuri sonetis qarTuli Targmani, SeiZleba iTqvas, kongenialuria: 
amis Tqmis sababs gvaZlevs is brwyinvale, „zanzalakebiviT mJReri“ zedaq-
tiluri sariTmo wyvilebi (naTliT mosavda – mandilosanTan, sivrceebSi da-
navardoben – siyvaruli cas da mnaTobebs; mziT da siciviT – misTvis moic-
lis, mSvildi moisris – samSvenisiviT), romelTa sazRvrebi sityvebs scilde-
ba da 14-marcvliani striqonis naxevars swvdeba; ufro metic: pirveli kat-
renis II–IV taepebi TiTqmis mTlianad gariTmulia. aliteraciis, asonansisa 
da riTmis xelovnebis virtuozulad floba jemal ajiaSvils uadvilebs da 
umsubuqebs sonetis urTulesi formis qarTulad ametyvelebas.

dante aligieris zemoxsnebuli soneti poetis `saocnebo mandilosans~, 
beatriCes eZRvneba. leqsis pirveli tercetis ortaepedSi erTmaneTTan 
gariTmulia: „qarvisferi Tqveni ocneba – mwuxarebis krialosnebad“. jemal 
ajiaSvilis Targmani „mwuxarebis krialosani“ sonetis Sinaarsisa da formis 
zust ganmartebadac gamodgeba da benediqt ledeburis „qaris wisqvilis“ 
Taobaze saubris dasawyebadac mogvexmareba: Tuki sonetis JReradi forma 
„zarebis“ eqos imeorebs, maSin evfoniurad erTmaneTs erwymis paraleluri 
leqsemebi: erTi mxriv, jemal ajiaSviliseuli „qarvisferi“ da „mwuxarebis“, 
meore mxriv ki, lulu dadianis mier SerCeuli wyvili: „qaris“ da „wisqvili“, 
romlebic evfoniurad exmianebian erTmaneTs.

benediqt ledeburma sonetebis gvirgvini „qaris wisqvili“ Tavisi cxov-
rebis Tanamgzavris, udrood gardacvlili qarTveli mxatvris, Tamuna sir-
bilaZis (1971-2016) xsovnas miuZRvna. „benediqt ledeburis, Tanamedrove 
germaneli poetis, mTargmnelisa da filosofosis saxeli ukve cnobilia 
qarTveli mkiTxvelisaTvis. 2011 wels qarTul enaze daTo barbaqaZis ini-
ciativiT gamoica misi leqsebisa da eseebis wigni saxelwodebiT „kuburebi“; 
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igi „axali saunjis“ 2015 wlis ivlisis nomris Tematuri avtoric iyo; ro-
gorc mecnieri, monawileobda ilias universitetis saerTaSoriso kon-
ferenciaSi“, – vkiTxulobT Jurnal „axali saunjis“ 2018 wlis aprilis 
(№4) nomerSi. benediqt ledeburis sontebis gvirgvini saqarTvelosTan mi-
si avtoris ara mxolod kulturuli, aramed piraduli urTierTobiT ni-
Sandebuli sevdiani artefaqtia (ledeburi 2018: 77).

benediqt ledeburis sonetebis gvirgvini „qaris wisqvili“, anu „mwuxare-
bis krialosani“ Sedgeba 15 sonetis, anu qarvis mZivisagan, romelTagan 14 
erTnairia, erTi ki – magistralia – danarCeni sonetebis bolo taepebis nak-
rebi.  me-15  soneti   winamorbedi   sonetebis   ukanaskneli   taepebis   SekavSi-
rebiT aris Seqmnili da erTgvari xsovnaa, eqoa, ukve gaxmianebuli taepebis 
JReris, musikaluri frazis moxelTebis cdaa.

„sonetebis gvirgvinis“ pirveli nimuSebi cnobili slovaki poetis franc 
preSernis (1800-1849) saxels da 1832 wels ukavSirdeba, Tumca a. kviatkov-
skis cnobil „poetikur leqsikonSi“ sonetebis gvirgvinis Semqmnelebad 
italieli poetebi: folger jeminiano da vinCenco monti arian dasaxele-
bulni; `sonetebis gvirgvinis~ cnobili mkvlevari vadim perelmuteri da 
qalaq saranskSi XX s. 80-ian wlebSi franc preSernis „sonetis muzeumis“ 
damaarsebeli giorgi melentievi amtkiceben, rom swored franc preSernis 
1832 wels dawerili sonetebis gvirgvinia pirveli, radgan italieli so-
netistebis „gvirgvinebi“ arakanonikuria. aRsaniSnavia, rom preSernis „so-
netebis gvirgvinis“ magistrali akrostiqiT aris Sesrulebuli. rogorc 
Cans, es forma kanonikuri unda yofiliyo me-15 sonetisaTvis. TargmanSi, 
bunebrivia, Zalian gaZneldeba akrostiqis SenarCuneba da iSviaTad xer-
xdeba misi gadmotana, amitomac ar aisaxa igi rusulad f. korSis mier Targ-
mnil (1889 w.) preSernis „gvirgvinSi“, Tumca es mainc mouxerxebia franc pre-
Sernis „gvirgvinis“ ukrainel mTargmnels iulia primicevas da bulgarel 
mTargmnels, kiril kadiiskis (perelmuteri 1985: 2010).

cnobili leqsmcodne o. fedotovi aRniSnavs, rom „sonetebis gvirgvi-
nis“ ucxoel avtorTa Soris rekordsmenia bulgareli poeti v. markovski, 
romelsac 50 „gvirgvini“ aqvs dawerili. rusul poeziaSi yvelaze adreuli 
originaluri „sonetebis gvirgvinebi“ ekuTvniT viaCeslav ivanovsa da maq-
similian   voloSins  (1909).  1911-1920  wlebSi,  rogorc   „sonetebis   gvirgvi-
nis“ cnobili mkvlevari v. tiukini gvauwyebs, ruseTSi 11 gvirgvini gamoq-
veynda,   romelTa  avtorebi   myari  saleqso  formebis  aRiarebul   ostateb-
Tan: k. balmontsa, n. Sulgovskisa da m. voloSinTan erTad iyvnen i. kriCevski, 
n.  obolenski, a. arxangelski da sxv.

germaniaSi myari saleqso formis es saxeoba italiidan Sevida, rogorc 
moduri gataceba. sxvadasxva dros sonetis gvirgvini SeuqmniaT iseT cno-
bil avtorebs, rogorebic arian iohan volfgang goeTe, hainrix haine, iozef 
vainheberi, arno Smidti... iTvleba, rom konvenciuri leqsis es klasikuri 
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forma saukeTeso asparezia eqsperimentirebisaTvis. amitomac mimarTaven 
mas Tanamedrove avtorebi: ian vagneri, frank unfugi, gabriela volenhaup-
ti da sxv.

„sonetebis gvirgvini“ qarTul poeziaSi XX s. 70-ian wlebSi gamoCnda. 
1975 wels TiTqmis erTdroulad gamoqveynda lado seidiSvilisa da anzor 
saluqvaZis „sonetebis gvirgvinebi“: „kentavrebis marula“ da „sonetebis 
gvirgvini, mitanili ucnobi jariskacis saflavTan“. sonetiT seriozuli 
gatacebis  miuxedavad,  gasuli  saukunis  10-20-ian  wlebSi  qarTvel  poet-
Tagan veravin gabeda misi SeTxzva, ris Taobazec sinanuliT aRniSnavda 
valerian gafrindaSvili Tavis cnobil eseSi „sonetis problema“ (1919) 
(barbaqaZe 2008: 388).

sabednierod, XXI saukunis 10-iani wlebis damlevs, am eses gamoqveynebi-
dan TiTqmis asi wlis mere, rogorc iqna gamoCnda pirveli Targmani „sone-
tebis gvirgvinisa“ qarTul enaze. cnobilma mTargmnelma lulu dadianma 
seriozulad mohkida xeli am urTulesi myari saleqso formis gaqar-
Tulebas: ukve gamoqveynda, rogorc aRvniSneT, benediqt ledeburis „qa-
ris wisqvili“ da ilia zdaneviCis „sonetebis gvirgvini“: „mdumare ganaCeni“ 
(zdaneviCi 2019).

lulu dadians „sonetebis gvirgvinis“ Targmnisas, bunebrivia, gauT-
valiswinebia CvenSi arsebuli tradicia sonetis metris SerCevisa da, Se-
sabamisad, benediqt ledeburis sonetebi e.w. „besikuriT“, ToTxmetmar-
cvlediT (5/4/5), xolo i. zdaneviCis sonetebis gvirgvini simetriuli aT-
marcvlediT (5/5) aris Targmnili.

sonetebis gariTmvisas lulu dadiani irCevs cnobili sqemidan erT-
erT klasikur, italiuri sonetisaTvis aucilebels: abba abba cdc dee / cdd 
cee: katrenebSi rkaluri riTmaa, xolo tercetebSi – jvaredini. benediqt 
ledeburis „sonetebis gvirgvinis“ zogierTi sonetis Targmnisas lulu 
dadiani ar erideba anJambemans (gadatanas). magaliTad, me-2 sonetis kat-
renebi erTmaneTs anJambemaniT ukavSirdeba, asevea me-3-dan me-6 sonetebis 
CaTvliT katrenebi. me-7 sonetSi ki, romelSic benediqt ledeburi sonetis 
formaze sakuTar Teoriul dakvirvebas gvTavazobs, katrenebi erTmaneTs 
ar ukavSirdeba gadataniT (Enjambement), magram meore katreni da pirveli 
terceti aris anJambemaniT Sekruli:

II katreni:
... da Tu ecdebi grZnobis gareSe Cawvde, formiT rac SeboWila,

I terceti:
mxolodRa maSin, roca riTma ver itevs sazriss,

cvdeba surneli, kanze yelTan ZarRvebis nazi

xibliT momsvreli monaxazi da rCeba azri.
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II terceti:
aw mkvdradSobili, rac minaxavs CemTvis Zvirfasi,

mkrTaldeba xati: mzera, mas rom iTavisebda,

ver xedavs mermiss, aw warmaval arsebasaviT.

(ledeburi 2018: 78)

mTargmnelis sanaqebod unda iTqvas, rom man virtuozulad SeZlo, I 
tercetis konsonansuri SidariTmiT Seekra boloriTmebi: sazriss – kanze 
– nazi – monaxazi – azri.

lulu dadianis mier Targmnili ilia zdaneviCis sonetebis gvirgvini 
`mdumare ganaCeni~ gvidasturebs mTargmnelis virtuozul teqnikas so-
netis riTmisa da evfoniis srulyofilad ametyvelebisas:

sityvierebis codna miagnebs

Camqral cecxlsa da naRvenTebs cvilis

euli sanTlis mbrwyinavi TxriliT

aq krTeba urva ar ki xmianebs

ar gauxeSde Canavldi frTxilad

rCeuli vnebis eqov frTiano.

(zdaneviCi 2019)

benediqt ledeburis sonetebis gvirgvinis `qaris wisqvilis~, XV (e.w. so-
neti-magistrali), sonetisagan gansxvavebiT, ilia zdaneviCis sonetebis 
gvirgvinis `mdumare ganaCenis~ XV sonetis ori varianti (A – gauriTmavi da 
B – riTmiT) SemogvTavaza mTargmnelma lulu dadianma.

ilia zdaneviCis sonetebis gvirgvini, rusulidan Targmnili lulu da-
dianis mier, icavs dednis sizustes: uaryofilia punqtuacia. i. zdaneviCis 
sonetebis gvirgvinis XV (B) sonetis gariTmvis sqemaa: abba abba cdc ede. 
mTargmneli ki gauriTmav (A) variants gansxvavebuli sqemiT marTavs. riT-
maze uaris TqmiT mTargmnelma sonetis sazrisi ar daamaxinja.

pirveli katrenis (A) riTmiani variantis mixedviT, sonetis dedniseuli 
sizuste, azrobrivi adekvaturoba irRveva, sariTmo sintagma – `survili 
siyrmis~ – uwyvildeba msazRvrels – `sakuTar siRrmis~, rasac ewireba WeS-
mariti azri am taepisa: `Tumc ar gagaCnda survili albaT~.

aseve sagulisxmoa mTargmnel lulu dadianis warmatebuli arCevani 
gauriTmavi  II  katrenebis  SemTxvevaSi:   swored  aq  xmiandeba  sonetebis   gvir-
gvinis saTauric: `movismen Sengan ganaCens mdumars~, rac namdvilad ukeT 
gamoxatavs i. zdaneviCis Canafiqris siRrmes, vidre gariTmuli taepi: 
`mdumar ganaCens momageb axla~. gauriTmavi (A) variantis pirveli terce-
ti adekvaturia gariTmulis (B) I tercetisa, II tercetis gauriTmavad da-
tovebuli pirveli taepi – `stumarTa Soris rad geZeb geli~ – ra Tqma unda, 
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zdaneviCis sonetis arss gadmogvcems da mkiTxvels mZafrad agrZnobinebs 
mdumare ganaCenis sisastikes: mudmivi Zebnis, lodinis misjas lirikuli 
gmirisaTvis.

zogadad, rodesac poeti dRes Tavs iwvalebs da iseT „klasikur“ leqss 
qmnis, rogoric sonetebis gvirgvinia, es ukve bevrs metyvelebs mis Sesaxe-
bac da imazec, Tu rogor aRiqvams igi poezias. germaneli literaturaT-
mcodne andreas eglzederi sonetebis gvirgvinis axalgazrda avtoris, 
tomas rakvitcisadmi miZRvnil mimoxilvaSi aRniSnavs: `tragediis Se-
saxeb diurenmatis cnobil gamoTqmas Tanamedroveobis Sesabamisad Tu 
gadavakeTebT, soneti aRar Seefereba dRevandel samyaros da misi damwe-
ric ufro dakarguli, miusafari da uunaroa Tanamedrove `mxecebTan~ 
SedarebiT... magram iqneb poeti ufro mZafrad grZnobs SeuTavseblobas 
maSindelsa da dRevandels Soris da, am SegrZnebidan gamomdinare, ufro 
naRvlianad, melanqoliurad wers? an iqneb amas dResac `romantikuls~ 
eZaxian?~ (eglzederi 2009).

benediqt ledeburisa da ilia zdaneviCis sonetebis gvirgvinebis qar-
Tul enaze mTargmnelma lulu dadianma qarTuli leqsis istoriaSi Tval-
saCino wvlili Seitana: man dasabami misca CvenSi ucxouri enidan `sonetebis 
gvirgvinis~ Targmnis rTul xelovnebas. imedia, sxva mTargmnelebic gabe-
daven da male qarTul enaze gveqneba ucxoel poetTa `sonetebis gvirgvi-
nebis~ krebuli.

moris blanSo (1907-2003) werilSi `TargmanisaTvis~ saubrobs mTargmne-
lis xelovnebaze, rac efuZneba mis gansakuTrebul mdgomareobas: `mTarg-
mneli ganumeorebeli originalobis mweralia, Tumc amas, TiTqos, sulac 
ar iCemebs. igi enobriv sxvaobaTa idumalmetyvelia. misi amocanaa ara am 
sxvaobaTa waSla, aramed gamoyeneba, raTa mkveTri an usaTuTesi rxevebiT 
mSobliur enaSi dabados gancda, romliTac aRbeWdilia imTaviTve gans-
xvavebuli dedani~ (blanSo 2015: 440).

moris blanSos mosazrebis WeSmaritebas gvidasturebs lulu dadianis 
mier axlaxan Targmnili ingeborg baxmanis `simRerebi gaqcevis Jams~, ro-
melsac epigrafad uZRvis italiuri sonetis cnobili ostatis, petrarkas 
`triufebis~ ortaepedi: `Seuvalia kanoni siyvarulisa! ujero aris xanda-
xan, Tumca daemorCile, radgan moixmobs miwaze zecas – yovlismomcveli da 
maradiuli~. i. baxmanis `simRerebi gaqcevis Jams~ sonetebis gvirgvini ar 
aris, magram 15 monakveTad aris warmodgenili: I – sami katrenisagan Sedge-
ba; II. oTxi mrCobledia; III. ori katrenia; IV. katreni, 8-taepedi, katreni, 
mrCobledi, 7-taepedi; V. 16-taepedia; VI. 5-taepedi, 8-taepedi da terceti; 
VII. mrCobledi, 5-taepedi, terceti da a.S. VIII. sxvadasxva taepebis raode-
nobiT Sedgenili eqvsi strofuli monakveTia (6 strofi), IX. ori terceti 
da erTi taepia. X. ori terceti. XI. 9 mrCobledia; XII. ori terceti; XIII. oTxi 
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mrCobledi, ori katreni, erTi taepi; XIB. xuTtaepedi, taepi, ori terceti. 
XV. ori terceti.

ingeborg baxmanis mistikuri poeziis arss finaluri, XV monakveTis or 
tercetSi amgvarad vismenT:

trfobas Tavisi triumfi aqvs, sikvdils – Tavisi,

dro amieri da mermisis dro, imieri.

Cven araferi gagvaCnia msgavsi amisi.

vWvretT mxolod, rogor krTis varskvlavedi, gaelvebuli

anareklebiT da mdumarebiT, magram simRera

aRdgeba Semdeg neStze metad aRmatebuli.

(baxmani 2019: 76)

mTargmnelma lulu dadianma XXI s.-is aTiani wlebis damlevs evropu-
li sonetis, `siyvarulis simReris~, JRera, xmovaneba qarTul sivrceSi 
daamkvidra.
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Benedikt Ledebur’s Crown of Sonnets “The Windmill” in Georgian 

Summary

Key words: Lulu Dadiani, Benedikt Ledebur, Ilia Zdanevich, Crown of Sonnets.

A Crown of Sonnets emerged in Georgian poetry in the seventies of the 20th century. In 1975 
the first garland of sonnets published almost simultaneously was written by Lado Seidishvili 
(Races of the Centaurs) and Anzor Salukvadze (The Crown of Sonnets brought to the Grave of 
the Unknown Soldier). Valerian Gaprindashvili with regret noted in his well-known essay “The 
Problem of Sonnet” (1919) that despite serious fascination with sonnet, none of the Georgian 
poets dared to compose it during the 10-20s of the 20th century. 

Fortunately, at the end of the 10s of the 21st century the first Georgian translation of the 
crown of sonnets finally appeared. The famous translator Lulu Dadiani seriously took on the 
translation of this most complex type of the fixed verse form: as was mentioned, The Windmill by 
Benedikt Ledebur has already come out and the of the crown of sonnets The Silent Sentence by 
Ilia Zdanevich is ready for publication. 

Benedikt Ledebur dedicated a crown of sonnets The Windmill to his partner, Georgian artist 
Tamuna Sirbiladze who died prematurely (1971-2016). “The name of the modern German poet, 
translator and philosopher, Benedikt Ledebur is already known to Georgian readers. In 2011 
a book of his poems and essays entitled The Cubes was published in Georgian. He was also a 
thematic author of the July 2015 issue of the Akhali Saunje. As a scholar, he participated in the 
International Conference at the Ilia State University” (Akhali Saunje, April 2018, No. 4). Benedict 
Ledebur’s crown of the sonnets is a sad artifact, marked not only by cultural with Georgia as an 
author, but also his personal relation (Ledebur 2018:77). 

A Wreath of Sonnets The Windmill or Beads of Grief (Dante Alighieri) is composed of 15 
sonnets or amber beads, 14 of which are the same and one is distinct: Benedikt Ledebur’s crown 
of sonnets The Windmill is traditionally composed of 14 main sonnets and the last -15, consists 
of a “trunk”. The 15th sonnet is created by combining the final line of the preceding sonnet and 
is a kind of memory, an echo of the soundtrack of the already voiced stanzas, an attempt to grab 
a musical phrase. 

When translating a crown of sonnets, Lulu Dadiani naturally took into account Georgian 
tradition of choosing a sonnet meter and, hence, the so-called sonnets of Benedict Ledebur are 
translated using “Besikuri” 14-syllabic (5/5/5) meter and a crown of the sonnets of Zdanevich is 
translated with a symmetric ten-syllable line (5/5).
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